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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י 1 ׀וַיְהִ֣
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֣
–၌–လ
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
–ထုိ–သတ္တမ
H7637

א בָּ֣
လာ၏
H0935

יִשְׁמָעֵא֣ל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָה֣
နေသနိ
H5418

בֶן־
–သား

אֱלִישָׁמָע֣
ဧလိရှမာ
H0476

מִזֶּ֣רַע
–မှ–အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

מְּלוּכָה הַ֠
–ထုိ–မင်းအပ်ုစုိးခြင်း
H4410

י וְרַבֵּ֨
–နငှ့်–မူှးမတ်များ

לֶךְ הַמֶּ֜
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

ה וַעֲשָׂרָ֨
–နငှ့်–ဆယ်
H6235

ים אֲנָשִׁ֥
လမူျား
H0376

אִתּ֛וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גְּדַלְיָה֥וּ
ဂေဒလိ

בֶן־
–သား

ם אֲחִיקָ֖
အဟိကံ
H0296

תָה הַמִּצְפָּ֑
–ထုိ–မိဇပါ–သ့ုိ
H4709

אכְלוּ וַיֹּ֨
–နငှ့်–စား၍
H0398

ם שָׁ֥
ထုိအရပ်–၌
H8033

לֶחֶ֛ם
မုန ့်
H3899

ו יַחְדָּ֖
အတူတကွ

ה׃ בַּמִּצְפָּֽ
–၌–မိဇပါ
H4709

သတ္တမလတွင် ဆွေတော်မျ ိုးတော်ဖြစ်သော မင်းသား ဧလိရှမာ သားနာသန၏ိသား ဣရှမေလသည်၊ လတူကျပ်ိနငှ့်တကွ၊ 

အဟိကံသား ဂေဒလိရိှရာ မိဇပါမြို့ သ့ုိလာ၍၊ ထုိမြို့၌တစုတည်းစားသောက်ကြ၏။

וַיָּקָם2֩
–နငှ့်–ထ၏

אל יִשְׁמָעֵ֨
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָ֜ה
နေသနိ
H5418

רֶת וַעֲשֶׂ֥
–နငှ့်–ဆယ်
H6235

ים  ׀הָאֲנָשִׁ֣
–ထုိ–လမူျား
H0376

אֲשֶׁר־
–သည်

הָי֣וּ
ဖြစ်ကြ၏
H1961

אִתּ֗וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

יַּכּוּ וַ֠
–နငှ့်–ဒဏ်ချက်ရုိက်ကြ၏
H5221

אֶת־
–ကုိ
H0853

הוּ גְּדַלְיָ֨
ဂေဒလိ

בֶן־
–သား

ם אֲחִיקָ֧
အဟိကံ
H0296

בֶּן־
–သား

שָׁפָ֛ן
ရှာဖန်

רֶב בַּחֶ֖
–၌–ဓား–ဖြင့်
H2719

וַיָּ֣מֶת
–နငှ့်–သေစေ၏
H4191

אֹת֑וֹ
သူ–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–သည်

יד הִפְקִ֥
ခန ့ထ်ား၏

לֶךְ־ מֶֽ
–ရှင်ဘုရင်
H4428

בָּבֶ֖ל
ဗာဗုလနု်
H0894

רֶץ׃ בָּאָֽ
–၌–ပြည်
H0776

ထုိအခါနာသနသိား ဣရှမေလနငှ့် ထုိလ ူတကျပ်ိတုိ့သည် ထ၍၊ ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင်အခွင့်နငှ့် ပြည် အပ်ုလပ်ုသော 

ရှာဖန၏်သားဖြစ်သော အဟိကံ၏သား ဂေဒလိကုိထားနငှ့်ခုတ်၍ သတ်ကြ၏။

וְאֵת3֣
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
–ထုိ–ယုဒလမူျား
H3064

אֲשֶׁר־
–သည်

הָי֨וּ
ဖြစ်ကြ၏
H1961

אִתּ֤וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

אֶת־
–ကုိ
H0854

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
ဂေဒလိ

ה בַּמִּצְפָּ֔
–၌–မိဇပါ
H4709

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֖
–ထုိ–ခါလဒဲလမူျား
H3778

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

נִמְצְאוּ־
တွေ့ရကြ၏–
H4672

ם שָׁ֑
ထုိအရပ်–၌
H8033

אֵת֚
–ကုိ
H0853

י אַנְשֵׁ֣
လမူျား–၏
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֔
–ထုိ–စစ်ပဲွ
H4421

ה הִכָּ֖
ဒဏ်ချက်ရုိက်လေ၏
H5221

אל׃ יִשְׁמָעֵֽ
ဣရှမေလ
H3458

ဣရှမေလသည်လည်း၊ မိဇပါမြို့တွင် ဂေဒလိ ထံ၌ရိှသော ယုဒလအူပေါင်းတ့ုိကုိ၎င်း၊ တွေ့သမျှသော ခါလဒဲ စစ်သူရဲတုိ့ကုိ၎င်း 

သတ်လေ၏။

י4 וַיְהִ֛
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

בַּיּ֥וֹם
–၌–နေ့
H3117

הַשֵּׁנִ֖י
–ထုိ–ဒတိုယ
H8145

ית לְהָמִ֣
သတ်ခြင်း–သ့ုိ
H4191

אֶת־
–ကုိ
H0853

גְּדַלְיָה֑וּ
ဂေဒလိ

ישׁ וְאִ֖
–နငှ့်–လူ
H0376

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

ע׃ יָדָֽ
သိ
H3045
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ဂေဒလိကုိသတ်၍၊ နစ်ှရက်လနွသ်ော်လည်း၊ ထုိအမုှကုိ အဘယ်သူမျှ မသိသေးသဖြင့်၊

או5ּ וַיָּבֹ֣
–နငှ့်–လာကြ၏
H0935

נָשִׁים אֲ֠
လမူျား
H0376

ם מִשְּׁכֶ֞
–မှ–ရှေခင်
H7927

מִשִּׁל֤וֹ
–မှ–ရိှလော
H7887

֙ ׁמְרוֹן וּמִשֹּֽ
–နငှ့်–မှ–ရှမာရိ
H8111

שְׁמֹנִי֣ם
ရှစ်ဆယ်
H8084

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

י מְגֻלְּחֵ֥
ရိတ်ထားသော–
H1548

ן זָקָ֛
မုတ်ဆိတ်
H2206

וּקְרֻעֵ֥י
–နငှ့်–ဆုတ်ဖြဲထားသော–
H7167

ים בְגָדִ֖
အဝတ်အစားများ

ים דְדִ֑ וּמִתְגֹּֽ
–နငှ့်–ခုတ်ရှထားသော–
H1413

וּמִנְחָ֤ה
–နငှ့်–ပူဇော်သက္ကာ
H4503

וּלְבוֹנָה֙
–နငှ့်–လောဗန်
H3828

ם בְּיָדָ֔
–၌–လက်–၌
H3027

יא לְהָבִ֖
ဆောင်ခ့ဲရန်
H0935

ית בֵּ֥
အိမ်တော်–

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ရှေခင်မြို့၊ရိှလောမြို့၊ ရှမာရိမြို့မှထွက်လာသော လရှူစ်ကျပ်ိတုိ့သည် မိမိတုိ့မုတ်ဆိတ်ကုိ ရိတ်ပြီးလျှင်၊ အဝတ်စုတ်ကုိဝတ်၍ ရှနသော 

ကုိယ်ရိှလျက်၊ ပူဇော သက္ကာနငှ့်နံသ့ာပေါင်းကုိ ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲလျက် ရောက်လာကြ၏။

יֵּצֵא6 וַ֠
–နငှ့်–ထွက်လာ၏
H3318

אל יִשְׁמָעֵ֨
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָה֤
နေသနိ
H5418

לִקְרָאתָם֙
ကြိုဆုိ၍
H7125

מִן־
–မှ

ה הַמִּצְפָּ֔
–ထုိ–မိဇပါ
H4709

הֹלֵ֥ךְ
သွား၍
H1980

הָלֹ֖ךְ
သွား
H1980

וּבֹכֶה֑
–နငှ့်–ငိကုြွေး
H1058

֙ יְהִי וַֽ
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

כִּפְגֹ֣שׁ
တွေ့သောအခါ
H6298

ם אֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0413

אוּ בֹּ֖
လာကြ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גְּדַלְיָה֥וּ
ဂေဒလိ

בֶן־
–သား

ם׃ אֲחִיקָֽ
အဟိကံ
H0296

ס
 ס

ထုိသူတုိ့ကုိ ကြိုဆုိအံသ့ောငှါ၊ နာသနသိား ဣရှမေလသည် ငိကုြွေးလျက်၊ မိဇပါမြို့မှထွက်၍ တွေ့သောအခါ၊ အဟိကံသားဂေဒလိထံ 

သ့ုိလာကြလော ့ဟ ုခေါလ်ေ၏။

י7 וַיְהִ֕
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

כְּבוֹאָ֖ם
သူတုိ့–ဝင်သောအခါ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תּ֣וֹךְ
အလယ်–
H8432

הָעִי֑ר
–ထုိ–မြို့

ם וַיִּשְׁחָטֵ֞
–နငှ့်–သတ်လေ၏

יִשְׁמָעֵא֤ל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָה֙
နေသနိ
H5418

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תּ֣וֹךְ
အလယ်–
H8432

הַבּ֔וֹר
–ထုိ–တွင်း

ה֖וּא
သူ
H1931

ים וְהָאֲנָשִׁ֥
–နငှ့်–ထုိ–လမူျား
H0376

אֲשֶׁר־
–သည်

אִתּֽוֹ׃
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

မြို့ထဲသ့ုိရောက်ပြီးလျှင်၊ နာသနသိားဣရှမေလ နငှ့် သူ၏လမူျားတ့ုိသည် ထုိသူတုိ့ကုိသတ်၍၊ မြေတွင်း ထဲသ့ုိ ပစ်ချကြ၏။

ה8 וַעֲשָׂרָ֨
–နငှ့်–ဆယ်
H6235

ים אֲנָשִׁ֜
လမူျား
H0376

נִמְצְאוּ־
တွေ့ရကြ၏–
H4672

ם בָ֗
သူတုိ့–၌

וַיֹּאמְר֤וּ
–နငှ့်–ပြောကြ၏
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ יִשְׁמָעֵאל
ဣရှမေလ
H3458

אַל־
မ–
H0408

נוּ תְּמִתֵ֔
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ–သတ်ပါနငှ့်
H4191

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יֶשׁ־
ရိှ၏–
H3426

לָנ֤וּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၌

מַטְמֹנִים֙
ပုနး်ဝှက်ထားသောဥစ္စာများ
H4301

ה בַּשָּׂדֶ֔
–၌–လယ်ပြင်

ים חִטִּ֥
ဂျု ံ
H2406

ים וּשְׂעֹרִ֖
–နငှ့်–မုယော
H8184

מֶן וְשֶׁ֣
–နငှ့်–ဆီ
H8081

וּדְבָשׁ֑
–နငှ့်–ပျားရည်
H1706

ל וַיֶּחְדַּ֕
–နငှ့်–ရပ်တန ့၏်
H2308

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

ם הֱמִיתָ֖
သူတုိ့–ကုိ–သတ်
H4191

בְּת֥וֹךְ
–၌–အလယ်
H8432

ם׃ אֲחֵיהֶֽ
သူတုိ့–၏–ညီအစ်ကုိများ
H0251
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ထုိသူတုိ့တွင်ပါသော လတူကျပ်ိတုိ့က၊ အကျွန်ပ်ု တုိ့ကုိ မသတ်ပါနငှ့်။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သုိထားသော ဥစ္စာတည်း ဟသူောဂျု၊ံ မုယော၊ 

ဆီ၊ ပျားရည်သည်တော၌ရိှပါ၏ဟ၊ု ဣရှမေလအားပြောဆုိသောကြောင့်၊ ထုိသူတုိ့ကုိသူတုိ့ ညီအစ်ကုိများနငှ့်အတူ မသတ်ဘဲနေ၏။

וְהַבּ֗וֹר9
–နငှ့်–ထုိ–တွင်း

אֲשֶׁר֩
–သည်

יךְ הִשְׁלִ֨
ပစ်ချ၏
H7993

ם שָׁ֤
ထုိအရပ်–၌
H8033

֙ יִשְׁמָעֵאל
ဣရှမေလ
H3458

׀אֵת֣ 
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

פִּגְרֵ֣י
အသေကောင်များ–
H6297

ים הָאֲנָשִׁ֗
–ထုိ–လမူျား
H0376

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

הִכָּה֙
ဒဏ်ချက်ရုိက်၏
H5221

בְּיַד־
–၌–လက်–
H3027

הוּ גְּדַלְיָ֔
ဂေဒလိ

ה֗וּא
ထုိ
H1931

ר אֲשֶׁ֤
–သည်

עָשָׂה֙
ပြုလပ်ု၏

לֶךְ הַמֶּ֣
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

א אָסָ֔
အာသ
H0609

מִפְּנֵי֖
–မှ–ရှေ့မှောက်
H6440

א בַּעְשָׁ֣
ဗာရှာ
H1201

לֶךְ־ מֶֽ
–ရှင်ဘုရင်–
H4428

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אֹת֗וֹ
ထုိ–ကုိ
H0853

א מִלֵּ֛
ပြည့်စေ၏
H4390

יִשְׁמָעֵ֥אל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָה֖וּ
နေသနိ
H5418

ים׃ חֲלָלִֽ
သေကောင်များ–ဖြင့်

ဣရှမေလသည် ဂေဒလိနငှ့်အတူ သတ်သောသူ အသေကောင်များကုိ ပစ်ချသော တွင်းသည်အခြားတွင်း မဟတ်ု၊ 

အာသမင်းကြီးသည် ဣသရေလရှင်ဘုရင်ဗာရှာ ကုိ ကြောက်၍တူးသော တွင်းဖြစ်သတည်း။ ထုိတွင်းကုိ နာသနသိား 

ဣရှမေလသည် အသေကောင်များနငှ့် ပြည့်စေ၏။

׀וַיִּ֣שְׁבְּ 10
–နငှ့်–ဖမ်းဆီး၏
H7617

שְׁמָעֵאל יִ֠
ဣရှမေလ
H3458

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ית שְׁאֵרִ֨
ကြွင်းသေးသော–
H7611

ם הָעָ֜
–ထုိ–လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

ה בַּמִּצְפָּ֗
–၌–မိဇပါ
H4709

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנ֤וֹת
သမီးများ–
H1323

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4428

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָעָם֙
–ထုိ–လမူျ ိုး

ים הַנִּשְׁאָרִ֣
–ထုိ–ကျနက်ြွင်းသော–
H7604

ה בַּמִּצְפָּ֔
–၌–မိဇပါ
H4709

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

יד הִפְקִ֗
ခန ့ထ်ား၏

֙ נְבֽוּזַרְאֲדָן
နေဗုဇာရဒန်
H5018

רַב־
–အကြီးအမူှး–

ים טַבָּחִ֔
ကုိယ်ရံတော်တပ်
H2876

אֶת־
–ကုိ
H0853

גְּדַלְיָה֖וּ
ဂေဒလိ

בֶּן־
–သား

ם אֲחִיקָ֑
အဟိကံ
H0296

וַיִּשְׁבֵּם֙
–နငှ့်–ဖမ်းဆီးခေါဆ်ောင်သွား၏
H7617

יִשְׁמָעֵא֣ל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָ֔ה
နေသနိ
H5418

לֶךְ וַיֵּ֕
–နငှ့်–သွား၏
H3212

ר לַעֲבֹ֖
ကူးခြင်း–သ့ုိ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֥
သားများ–

עַמּֽוֹן׃
အမ္မုန်
H5983

ס
 ס

ထုိအခါအဟိကံသား ဂေဒလိ၌ ကုိယ်ရံတော်မူှး နေဗုဇာရဒန ်အပ်သောမင်းသမီးများအစရိှသော၊ မိဇပါ မြို့၌ ကျနက်ြွင်းသမျှသော 

သူတုိ့ကုိ နာသနသိား ဣရှမေလသည် သိမ်းယူ၍၊ အမ္မုနအ်မျ ိုးသားတ့ုိထံသ့ုိ ထွက်သွားလေ၏။

וַיִּשְׁמַע11֙
–နငှ့်–ကြား၏
H8085

יוֹחָנָן֣
ယောဟနန်
H3110

בֶּן־
–သား

חַ קָרֵ֔
ကာရာ
H7143

וְכָל־
–နငှ့်–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י שָׂרֵ֥
ဗုိလ်များ–
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
–ထုိ–စစ်သည်တပ်
H2428

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

אִתּ֑וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

אֵ֤ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

רָעָה֙ הָֽ
–ထုိ–ဆုိးယုတ်ခြင်း

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

ה עָשָׂ֔
ပြု၏

יִשְׁמָעֵ֖אל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָֽה׃
နေသနိ
H5418

ထုိသ့ုိနာသနသိား ဣရှမေလပြုသော အမုှဆုိး အလုံစံုတုိ့ကုိ၊ ကာရသားယောဟနနန်ငှ့် သ့ူထံ၌ရိှသမျှ သော တပ်မူှးတုိ့သည်ကြားလျှင်၊
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12֙ וַיִּקְחוּ
–နငှ့်–ယူကြ၏
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
–ထုိ–လမူျား
H0376

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
–နငှ့်–သွားကြ၏
H3212

לְהִלָּחֵ֖ם
တုိက်ခုိက်ရန်

עִם־
–နငှ့်

יִשְׁמָעֵא֣ל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָה֑
နေသနိ
H5418

וַיִּמְצְא֣וּ
–နငှ့်–တွေ့ကြ၏
H4672

אֹת֔וֹ
သူ–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִם מַ֥
ရေ–
H4325

ים רַבִּ֖
များသော

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

בְּגִבְעֽוֹן׃
–၌–ဂိဗောင်
H1391

လအူပေါင်းတုိ့ကုိ ခေါ၍်၊ နာသနသိား ဣရှ မေလကုိတုိက်ခြင်းငှါ ထွက်သွားသဖြင့်၊ ဂိဗောင်ကနန်ား မှာတွေ့လေ၏။

י13 וַיְהִ֗
–နငှ့်–ဖြစ်လေ၏
H1961

כִּרְא֤וֹת
မြင်သောအခါ
H7200

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָעָם֙
–ထုိ–လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

אֶת־
–ကုိ
H0854

אל יִשְׁמָעֵ֔
ဣရှမေလ
H3458

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ יֽוֹחָנָן
ယောဟနန်
H3110

בֶּן־
–သား

חַ קָרֵ֔
ကာရာ
H7143

וְאֵ֛ת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י שָׂרֵ֥
ဗုိလ်များ–
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
–ထုိ–စစ်သည်တပ်
H2428

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

אִתּ֑וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

חוּ׃ וַיִּשְׂמָֽ
–နငှ့်–ဝမ်းမြောက်ကြ၏
H8055

ဣရှမေလ၌ပါသောသူ အပေါင်းတုိ့သည် ကာရာသား ယောဟနနန်ငှ့်သူ၌ပါသော တပ်မူှး အပေါင်းတ့ုိကုိ မြင်သောအခါ၊ 

ဝမ်းမြောက်ခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြ၏။

14֙ בּוּ וַיָּסֹ֨
–နငှ့်–လှည့်ကြ၏
H5437

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ם הָעָ֔
–ထုိ–လမူျ ိုး

אֲשֶׁר־
–သည်

שָׁבָ֥ה
ဖမ်းဆီး၏
H7617

יִשְׁמָעֵ֖אל
ဣရှမေလ
H3458

מִן־
–မှ

ה הַמִּצְפָּ֑
–ထုိ–မိဇပါ
H4709

֙ וַיָּשֻׁב֙וּ
–နငှ့်–ပြနက်ြ၏
H7725

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
–နငှ့်–သွားကြ၏
H3212

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יֽוֹחָנָן֖
ယောဟနန်
H3110

בֶּן־
–သား

חַ׃ קָרֵֽ
ကာရာ
H7143

ထုိအခါမိဇပါမြို့မှ ဣရှမေလသိမ်းသွားသော လအူပေါင်းတုိ့သည် သ့ူထံမှထွက်၍၊ ကာရာသား ယောဟနနထံ်သ့ုိ ကူးသွားကြ၏။

וְיִשְׁמָעֵא֣ל15
–နငှ့်–ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָ֗ה
နေသနိ
H5418

נִמְלַט֙
လတ်ွမြောက်၏
H4422

בִּשְׁמֹנָה֣
–၌–ရှစ်–ယောက်
H8083

ים אֲנָשִׁ֔
လမူျား–ဖြင့်
H0376

מִפְּנֵי֖
–မှ–ရှေ့မှောက်
H6440

יֽוֹחָנָן֑
ယောဟနန်
H3110

וַיֵּ֖לֶךְ
–နငှ့်–သွား၏
H3212

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֥
သားများ–

עַמּֽוֹן׃
အမ္မုန်
H5983

ס
 ס

နာသနသိား ဣရှမေလသည် လရှူစ်ယောက်နငှ့် တကွ၊ ယောဟနနလ်က်မှ လတ်ွပြေး၍၊ အမ္မုနအ်မျ ိုးသား တ့ုိထံသ့ုိ သွားလေ၏။
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וַיִּקַּח16֩
–နငှ့်–ယူ၏
H3947

ן יוֹחָנָ֨
ယောဟနန်
H3110

בֶּן־
–သား

חַ קָרֵ֜
ကာရာ
H7143

וְכָל־
–နငှ့်–ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י שָׂרֵ֧
ဗုိလ်များ–
H8269

הַחֲיָלִ֣ים
–ထုိ–စစ်သည်တပ်
H2428

אֲשֶׁר־
–သည်

אִתּ֗וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

אֵת֣
–ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ית שְׁאֵרִ֤
ကြွင်းသေးသော–
H7611

הָעָם֙
–ထုိ–လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

שִׁיב הֵ֠
ပြနရ်ယူ၏
H7725

ת מֵאֵ֨
–မှ–ထံမှ
H0854

יִשְׁמָעֵא֤ל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָה֙
နေသနိ
H5418

מִן־
–မှ

ה הַמִּצְפָּ֔
–ထုိ–မိဇပါ
H4709

אַחַר֣
နောက်

ה הִכָּ֔
ဒဏ်ချက်ရုိက်၏
H5221

אֶת־
–ကုိ
H0853

גְּדַלְיָה֖
ဂေဒလိ

בֶּן־
–သား

ם אֲחִיקָ֑
အဟိကံ
H0296

ים גְּבָרִ֞
ယောက်ျားကြီးများ
H1397

י אַנְשֵׁ֣
လမူျား–
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
–ထုိ–စစ်ပဲွ
H4421

ים וְנָשִׁ֤
–နငှ့်–မိနး်မများ
H0802

וְטַף֙
–နငှ့်–ကလေးသူငယ်များ
H2945

ים וְסָרִ֣סִ֔
–နငှ့်–မိနး်မခံများ
H5631

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

יב הֵשִׁ֖
ပြနရ်ယူ၏
H7725

מִגִּבְעֽוֹן׃
–မှ–ဂိဗောင်
H1391

ထုိသ့ုိအဟိကံသား ဂေဒလိကုိ သတ်ပြီးသည် နောက်၊ ကာရာသားယောဟနနန်ငှ့် သ့ူထံ၌ရိှသော တပ်မူှးအပေါင်းတုိ့သည် နာသနသိား 

ဣရှမေလလက်မှ ၎င်း၊ မိဇပါမြို့မှ၎င်းန ှတ်ု၍ ကျနက်ြွင်းသော သူတည်း ဟသူော၊ အားကြီးသော စစ်သူရဲများ၊ မိနး်မများ၊ သူငယ် 

များ၊ မိနး်မစုိးများ အပေါင်းတုိ့ကုိ ဂိဗောင်မြို့မှ ဆောင်ခ့ဲ ပြန၍်၊

וַיֵּלְכ֗ו17ּ
–နငှ့်–သွားကြ၏
H3212

֙ שְׁבוּ וַיֵּֽ
–နငှ့်–နေကြ၏
H3427

בְּגֵר֣וּת
–၌–တည်းခုိရာ–
H1628

]כמוהם[
ကင်ဟံ
H3643

ם( )כִּמְהָ֔
ကင်ဟံ
H3643

אֲשֶׁר־
–သည်

צֶל אֵ֖
အနးီ–၌
H0681

ית  לָחֶ֑םבֵּ֣
ဗက်လင်
H1035

לָלֶ֖כֶת
သွားခြင်း–သ့ုိ
H3212

לָב֥וֹא
ဝင်ခြင်း–သ့ုိ
H0935

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု
H4714

ခါလဒဲလတုိူ့ကြောင့် အဲဂုတ္တုပြည်သ့ုိပြောင်းမည် အကြံရိှလျက်၊ ဗက်လင်မြို့နငှ့်နးီသော ခိမဟံရွာသ့ုိသွား၍ နေကြ၏။

18֙ מִפְּנֵי
–မှ–ရှေ့မှောက်
H6440

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–ထုိ–ခါလဒဲလမူျား
H3778

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

יָרְא֖וּ
ကြောက်ကြ၏
H3372

מִפְּנֵיהֶם֑
–မှ–သူတုိ့–ရှေ့မှောက်
H6440

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה הִכָּ֞
ဒဏ်ချက်ရုိက်၏
H5221

יִשְׁמָעֵא֣ל
ဣရှမေလ
H3458

בֶּן־
–သား

נְתַנְיָ֗ה
နေသနိ
H5418

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
ဂေဒလိ

בֶּן־
–သား

ם אֲחִיקָ֔
အဟိကံ
H0296

אֲשֶׁר־
–သည်

יד הִפְקִ֥
ခန ့ထ်ား၏

לֶךְ־ מֶֽ
–ရှင်ဘုရင်–
H4428

בָּבֶ֖ל
ဗာဗုလနု်
H0894

רֶץ׃ בָּאָֽ
–၌–ပြည်
H0776

ס
 ס

အကြောင်းမူကား၊ ပြည်အပ်ုအရာ၌ ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင် ခန ့ထ်ားသော အဟိကံသားဂေဒလိကုိ နာသန ိသား 

ဣရှမေလသတ်သောကြောင့်၊ ခါလဒဲလတုိူ့ကုိ ကြောက်ကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
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